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Memorandum of Understanding
_ Between o
Friuli Venezia Giulia Region of the Republic of Italy
' and
Shanghai Municipal Commission of Commerce of the People’s Republic of
| China
(Each a “Party” and collectively the “Parties”)

CONSIDERING the wish to further strengthen mutual ties in a spirif of solidarity and
cooperation between the Parties and their respective citizens and businesses, with the

objective of creating conditions for a close and long-lasting development;

CONSIDERING the scientiﬁb and technological cooperation agreement between the
Government of the Republic of Italy and the Government of the People’s Republic of China,
signed in Beijing on the 9 of June 1998 and ratified in 2007; A

WHEREAS the Parties have the willingness to consolidate long-lasting mutual collaboration
in order to share economic and trade expertise, to encourage exchange of Dbest practices, and
to promote commercial development, in sectors such as industry, trade, logistics, research and

innovation;

WHEREAS the Parties acknowledge the complementary nature of Friuli Venezia Giulia

Region and Shanghai’s economies;

THEREFORE, the Parties agree to enter into a Memorandum of Understanding (hereinafter
MOU). This MOU shall apply in full compliance with both countries’ current legal systems
and legislation, as well as in accordance with international obligations, including those
deriving from Italy’s membership to the European Union, as established by article 117 of
Italian Constitution and article 6 paragraph 2 of Law n.131/2003 (Legge La Loggia).

Article One - Purpose
1. The purpose of this MOU is to facilitate the further development and enhancement of

economic and trade relations between the Region Friuli Venezia Giulia and Shanghai,




- This MOU is not intended to create any legally binding obligations, and does not create

any relationship of employment, agency, partnership or joint venture between the Parties.

Article Two -~ Implementation
. In their respective areas of competences, the Parties will encourage and support economic
and trade cooperation and expertise exchange between themselves, and among public and

private enterprises and organizations,

To that end, the Parties will seek cooperation for the following priority items:
Exchangé of economic information ;
Conduct commercial and government missions and tours in the territory of the
Parties, respectively, that target business and trade, education and training or
technology;

c. Hxchange information for professionals and expert.é in areas of competence of
the'Parties, for sharing of professional knowledge and development of best
practices in commercial co- operation'

d. Under “Belt and Road” 1n1t1at1ve, actively promoting cooperation amoug the

| Parties; _ '
~e. Conduct pxl‘ornotional events in the territory of the Parties, covering trade

exhibitions, investment attractions and large scale economic projects.

Shanghai Foreign Investment Development Board (Shanghai Overseas Investment
Development Board), directly affiliated to Shanghai Muﬁicip’a] Commission of
Commerce, will strengthen cooperation and cominum'cation with Friuli Venezia Giulia
Region to establish a two-way investment promotion service platform and provide
support and services to facilitate business in Friuli Venezia Giulia and Shanghai — access

~ to project landing, innovation and incubation, information exchange and event promotion
as appropriate, '

The Parties will specify their respective departments responsible for the implementation of
the MOU and provide each other with contact information to. facilitate exchange and

cooperation,




10.

‘time. Any modifications or integrations shall be possible only with the consent of both

1L

12,

13.

14.

15.

In order to facilitate the implementation of this MOU, the Parties agree on the
establishment of close co-operation with UNIDO ITPO Italy and UNIDO ITPO Shanghai.

Article 3 — Areas of Cooperation
The Parties agree to consider exchange and cooperation in the following priority

economic and trade areas: port operation, logistics and maritime supply chain, smart cities,

innovation and research, creative industry and design, bio-medical and healthcare, etc. .

The Parties will strengthen the cooperation in the trade exhibitions, investment attraction
and large economic projects; and support the companies from the region of Friuli Venezia

Giulia to participate in the China International Import Exposition.
The Parties may consider other areas of economic and trade co-operation from time to

Parties and, with regards to the Italian side, in compliance with the procedures established
by article 6, second paragraph, of the law n.131/2003, as followed for the adoption of the

present Memorandum.

Article Four - Funding
Unless otherwise agreed by the Parties, the Parties will be responsible for their own
expenses arising from exchange and cooperation under this MOU,
All activities planned or arising from the implementation of the present document shall be
financially covered, for the Italian part, by the Region’s budget, thus providing no

financial burden on the State,

Article Five — Communication and Notification ‘
The Parties will assign an overall programme coordinator respectively, who will be
responsible for coordinating the implementation of the Memorandum and matters arising
from it. ' .
Any information shared should be treated with at least the same rules of confidentiality by
both Parties.

The Parties will notify each other of the identity of their respective coordinators from time

to time.




Ar_ticle Six — Term and Amendment

16, This'MOU will become effective on 6% December .2017 and will remain i_n effect three (3)

years. The sign determines the validity of the present document, as initial term.

17, Thiis MOU will be ‘Tenewed for three successive years unless otherwise agreed by the

Partles ‘Any renewal shall be communicated in accordance with national legislation.

18A Party may: terminate this MOU by giving twelve (12) months written notice to the other

Party. Termination of this MOU will not affect the completion of act1v1tles 1mt1ated before
the notification but not yet completed, unless otherwise decided by the Parties

19. The Embassies of each‘éouritry will be kept annually informed of the initiatives planned
by the Parties in application of the present MOU, in each respective accredited territory.

This MbU is reached on December 6, 2017 in Shanghai in duplicate in the English and
~ Chinese languages, both texts being équally authentic. '

Friuli Venezia Giulia Région ~ Shanghai Municipal Commission of Commerce

)
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